
ATTENZIONE: Questo prodotto potrebbe non essere conforme al codice stradale o alle leggi vigenti in alcuni paesi e quindi utilizzabili solo in aree private e/o chiuse al traffico
WARNING: This product may not comply with local road rules and regulations and can be used only in private areas and/or areas closed to traffic.

ATTENZIONE: Il montaggio del prodotto deve essere eseguito da personale specializzato 
WARNING: The mounting of the product it must be realized from staff specialist

ART: ISTRUZIONI / INSTRUCTION 

  

PROTEZIONE VALVOLE / PROTECTION VALVESKS250

Pulire e/o sgrassare
Clean and/or degrease

Bloccare con frenafilettidi di tenuta: - L= Leggera - M= Media - S= Forte.
Lock on with the follow threadlock: L= Light hold - M= Medium hold - S= Strong hold.

www.cncracing.it     info@cncracing.it 00
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REV:

- Pulire il cappuccio in gomma.
- Rimuovere il cappuccio in gomma dal corpo valvola.
- Applicare la protezione al cappuccio in gomma.
- Richiudere il corpo valvola con il cappuccio protetto.
 
- Clean the rubber cap.
- Remove the rubber cap from the valve body.
- Apply protection to the rubber cap.
- Close the valve body with the cap protected.

Le immagini riportate sono 
puramente illustrative
 
The images above are 
purely illustrative
 


